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Zmluva o spolupráci  
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov  

(ďalej len „zmluva“) 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ: Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 

Slovenskej republiky 

Sídlo:   Pribinova 4195/25, 811 09 Bratislava 

Zastúpený: Mgr. Samuel Migaľ, minister investícií regionálneho rozvoja 

a informatizácie Slovenskej republiky 

IČO:   50349287 

DIČ:   2120287004 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN:   SK52 8180 0000 0070 0055 7142 

  

(ďalej len „MIRRI SR“) 

 

Partner:  Mesto Košice    

Sídlo:   Trieda SNP 48/A, 040 11 Košice  

Zastúpený:  Ing. Jaroslav Polaček, DPA – primátor mesta             

IČO:   00 691 135   

DIČ:    2021186904   

IČ DPH:  SK 2021186904 

Bankové spojenie:  Prima banka Slovensko, a.s. 

IBAN:   SK03 5600 0000 0004 4248 6001  

 

(ďalej len „Partner“) 

 

(MIRRI SR a Partner ďalej spoločne ako „zmluvné strany” a jednotlivo ako „zmluvná 

strana“) 

 

Zmluvné strany sa dohodli na uzatvorení tejto zmluvy za týchto podmienok: 

 

Preambula 

 

A. Počas dní 4. – 6. novembra 2025 sa uskutoční medzinárodné podujatie Smart City Expo 

World Congress Barcelona 2025 (ďalej len „podujatie“), zamerané na podporu 

inteligentného rozvoja miest a regiónov, ktorého cieľom je posilňovať inteligentný 

rozvoj a združovať mestské inovácie na jednom mieste. Na účely tejto zmluvy sa 

podujatím rozumie aj súvisiaci sprievodný program. MIRRI SR, prostredníctvom sekcie 

inovácií a strategického rozvoja, a za účelom napĺňania merateľných ukazovateľov 

projektu v rámci Programu Slovensko s názvom „Podpora samospráv na ceste k 

digitálnym dvojčatám a digitálnym službám“ s generickým kódom z ITMS2021+ 

NFP401101DWS9, organizuje na uvedené podujatie v termíne 3. - 6. november 2025 

delegáciu, v rámci ktorej budú zastúpené slovenské samosprávy. Za účelom motivácie 

slovenských samospráv prevziať medzinárodné know-how z oblasti inteligentných 

riešení a zabezpečenia aplikácie tohto know-how v podmienkach slovenských 

samospráv, sa zmluvné strany rozhodli uzavrieť túto zmluvu.  
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B. MIRRI SR je organizátorom delegácie slovenských samospráv, ktoré budú zastúpené 

na podujatí a zároveň organizátorom a koordinátorom národného stánku na podujatí. 

 

C. Partner je územná samospráva Slovenskej republiky a/alebo subjekt založený podľa 

zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení neskorších predpisov 

vykonávajúci svoju činnosť na základe tzv. CLLD/LEADER prístupu, ktorého hlavným 

cieľom je rozvíjanie miestneho rozvoja prípadne združenie a/alebo iná organizácia, 

medzi ktorých zriaďovateľov patrí územná samospráva Slovenskej republiky. 

 

D. Vystavovateľom sa na účely tejto zmluvy rozumie subjekt, ktorý bude mať najneskôr 

k 3. novembru 2025 platne a účinne uzavretý osobitný záväzkovo-právny vzťah 

s MIRRI SR, predmetom ktorého bude úprava práv a povinností vystavovateľa 

a MIRRI SR, ktoré sa budú vzťahovať na účasť vystavovateľa na podujatí. 

 

Článok I 

Predmet zmluvy 

 

Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti 

s účasťou Partnera na podujatí prostredníctvom delegácie, záväzok Partnera sa aktívne 

zúčastňovať na programe slovenskej expozície na základe organizačných pokynov 

MIRRI SR podľa tejto zmluvy riadne, včas, s odbornou starostlivosťou a na 

požadovanej profesionálnej úrovni bez nároku na odmenu, ako aj záväzok MIRRI SR 

zabezpečiť Partnerovi ubytovanie a vstup na podujatie podľa  čl. II. ods. 9 bod a) 

a b) zmluvy. 

 

Článok II 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Partner sa zaväzuje riadiť sa organizačnými pokynmi MIRRI SR počas trvania podujatia 

zohľadniac „Indikatívny program podujatí v národnom stánku a sprievodný program“ 

uvedený v Prílohe č. 1, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy.  

 

2. Partner sa zaväzuje počas podujatia a súvisiacich prezentácií riešení aktívne 

spolupracovať s príslušným vystavovateľom, najmä koordinovať obsah a formu 

prezentácie, poskytovať potrebné podklady a informácie, zúčastňovať sa dohodnutých 

stretnutí a zabezpečiť akúkoľvek potrebnú súčinnosť vystavovateľovi a/alebo MIRRI 

SR. 

 

3. Ak v súvislosti s plnením tejto zmluvy zo strany Partnera vznikne dielo v zmysle 

zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Autorský zákon“) (ďalej len „dielo“), Partner týmto udeľuje súhlas MIRRI SR na 

použitie diela, a to vo forme bezodplatnej, výhradnej, územne, vecne a časovo 

neobmedzenej licencie na všetky spôsoby použitia, najmä v súlade s § 19 ods. 4 

Autorského zákona, vrátane vykonávanie zmien, úprav a spracovania diela, bez 

akýchkoľvek ďalších obmedzení, pričom MIRRI SR nie je povinné dielo použiť. 

Poskytnutie licencie je viazané na moment akceptácie a/alebo prebratia diela alebo jeho 

časti, teda MIRRI SR nadobúda licenciu najneskôr dňom akceptácie a/alebo prebratia 

diela alebo jeho časti. MIRRI SR  má právo udeliť tretím osobám súhlas na použitie 

diela v rozsahu udelenej licencie (sublicenciu), ako aj právo udelenú licenciu postúpiť 

tretej osobe. Partner na takýto postup udeľuje súhlas, oprávnenia a licencie udelené 
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MIRRI SR podľa tejto zmluvy pri zániku MIRRI SR prechádzajú na jeho právneho 

nástupcu, ak niet právneho nástupcu, prechádzajú späť na Partnera.  

 

4. Partner vyhlasuje, že je oprávnený disponovať majetkovými právami k dielu tak, ako 

by bol ich výhradným disponentom a že Partner udelil MIRRI SR súhlas k akejkoľvek 

zmene alebo inému zásahu do diela. 

 

5. Ak akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov a subdodávateľov Partnera, bude mať 

akýkoľvek nárok voči MIRRI SR z titulu porušenia jej autorských práv, práv 

priemyselného alebo iného duševného vlastníctva alebo akékoľvek iné nároky v 

akejkoľvek súvislosti s plnením poskytnutým Partnerom podľa tejto zmluvy, tak sa 

Partner zaväzuje bezodkladne na svoje vlastné náklady vykonať úkony, ktorými 

zabezpečí odstránenie tohto stavu, poskytnúť MIRRI SR akúkoľvek a všetku účinnú 

pomoc, a uhradiť akékoľvek a všetky náklady a výdavky, ktoré vznikli MIRRI SR v 

súvislosti s uplatnením vyššie uvedeného nároku tretej osoby, a nahradiť MIRRI SR 

akúkoľvek a všetku škodu, ktorá vznikne MIRRI SR v dôsledku uplatnenia vyššie 

uvedeného nároku tretej osoby, a to v plnej výške a bez akéhokoľvek obmedzenia. 

 

6. Partner sa zaväzuje najneskôr do 31. októbra 2025 platne a účinne uzatvoriť cestovné 

poistenie za účelom poistenia liečebných nákladov (vrátane liečby vírusu spôsobeného 

COVID-19), poistenia batožiny, poistenia všeobecnej zodpovednosti za škodu 

a poistenia počas vycestovania, pobytu v mieste podujatia a cesty späť v rozsahu 

minimálneho poistného krytia 2000 € a takéto poistenie preukázať MIRRI SR 

elektronickou formou na e-mail: smartcity@mirri.gov.sk, najneskôr do 31. októbra 

2025 a na žiadosť MIRRI SR kedykoľvek po uzatvorení tejto Zmluvy. 

 

7. Partner sa zaväzuje zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel 

v súvislosti s touto zmluvou. 

 

8. MIRRI SR sa zaväzuje poskytnúť Partnerovi nevyhnutnú súčinnosť pri plnení tejto 

zmluvy. 

 

9. MIRRI SR sa zaväzuje, že: 

a) zabezpečí na vlastné náklady pre Partnera ubytovanie v termíne od 3. novembra 

2025 do 6. novembra 2025 v Barcelone, Španielsko; za predpokladu, ak tak MIRRI 

SR nespraví najneskôr do 20. októbra 2025 je Partner oprávnený si ubytovanie 

zabezpečiť sám a na vlastné náklady, ktoré mu budú následne zo strany MIRRI SR 

po preukázaní vzniku a oprávnenosti týchto nákladov refundované v maximálnej 

výške do 1200 € s DPH za zúčastnenú osobu na celú dobu ubytovania v termíne 

podujatia, a to najneskôr do 31. januára 2026 na účet uvedený v záhlaví tejto 

zmluvy.  

b) zabezpečí na vlastné náklady vstup pre Partnera na podujatie v termíne od 4. 

novembra 2025 do 6. novembra 2025. 

 

10. Ak Partner poruší akúkoľvek z povinností podľa tejto zmluvy, vzniká MIRRI SR nárok 

voči Partnerovi na náhradu vzniknutej škody.  

 

 

mailto:smartcity@mirri.gov.sk
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Článok III. 

Trvanie zmluvy 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. januára 2026 alebo do času riadneho 

splnenia záväzkov zmluvných strán, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 

 

2. Táto zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby podľa ods. 1 tohto článku zmluvy, na ktorú sa zmluva uzatvára alebo 

riadnym splnením záväzkov zmluvných strán podľa čl. II ods. 1, 2 a ods. 9 zmluvy, 

podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr, 

b) vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán,  

c) písomným odstúpením od zmluvy. 

 

3. Odstúpenie od zmluvy musí mať písomnú formu a musí byť doručené druhej zmluvnej 

strane doporučenou zásielkou na adresu sídla zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto 

zmluvy. V prípade neúspešného doručenia sa deň vrátenia zásielky odosielateľovi bude 

považovať za deň riadneho doručenia. Písomnosť sa bude považovať za riadne 

doručenú aj vtedy, ak ju adresát odmietne prevziať, pričom deň odmietnutia prevzatia 

zásielky sa bude považovať za deň doručenia. 

 

4. MIRRI SR je oprávnené odstúpiť od tejto zmluvy, ak Partner poruší svoje povinnosti 

podľa tejto zmluvy podstatným spôsobom, pričom porušením povinností Partnera 

podstatným spôsobom sa rozumie: 

a) neodôvodnené nedodržanie pokynov MIRRI SR, za predpokladu, že dotknutý 

pokyn má podstatný význam pre realizáciu tejto zmluvy, 

b) opakované neodôvodnené neposkytnutie informácií požadovaných MIRRI SR, 

c) skutočnosť, ak Partner neposkytne spoluprácu MIRRI SR riadne a včas podľa 

podmienok dohodnutých v zmluve,  

d) nedodržanie záväzku Partnera poskytnúť spoluprácu dohodnutým spôsobom, 

kvalite, mieste a čase, 

e) u Partnera prebehla zmena kontroly, organizačná zmena, zmena štatutárnych 

orgánov a tieto zmeny nie sú pre MIRRI SR konajúc rozumne a dôvodne 

akceptovateľné, 

f) Partner, resp. jeho štatutárny zástupca je právoplatne odsúdený za trestný čin 

spáchaný v súvislosti s výkonom jeho činnosti, 

g) porušenie ktorejkoľvek povinnosti Partnera podľa prílohy č. 2 – Protikorupčná 

doložka alebo 

h) prípad akéhokoľvek iného porušenia povinností Partnera podľa tejto zmluvy. 

 

5. Partner je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak MIRRI SR poruší svoje povinnosti 

podľa tejto zmluvy podstatným spôsobom, pričom porušením povinností MIRRI SR 

podstatným spôsobom sa rozumie neposkytnutie nevyhnutne potrebnej súčinnosti 

MIRRI SR pri spolupráci.  
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Článok IV. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva sa riadi slovenským právnym poriadkom 

a na riešenie prípadných sporov je príslušná všeobecná sústava súdov Slovenskej 

republiky. 

 

2. Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z čoho tri dostane MIRRI SR a dve 

Partner. Dohoda zmluvných strán k počtu rovnopisov sa neuplatní v prípade, ak k 

uzavretiu zmluvy dochádza elektronicky s kvalifikovaným elektronickým podpisom. 

 

3. Ak sa zmluvné strany rozhodli uzatvoriť zmluvu elektronicky, zmluva je vyhotovená v 

elektronickej podobe a zmluvné strany ju podpisujú kvalifikovaným elektronickým 

podpisom (na základe kvalifikovaného certifikátu alebo kvalifikovaného mandátneho 

certifikátu). Každá zo zmluvných strán dostane jeden exemplár elektronického 

dokumentu s kvalifikovanými elektronickými podpismi (na základe kvalifikovaného 

certifikátu, mandátneho certifikátu) všetkých zmluvných strán. Zmluva sa považuje za 

uzatvorenú okamihom doručenia jej elektronickej verzie s kvalifikovanými 

elektronickými podpismi všetkých zmluvných strán poslednej zmluvnej strane. 

 

4. Vo veciach neupravených touto zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky. Ak takýchto ustanovení niet, použijú sa ustanovenia im svojou povahou a 

obsahom najbližšie. Ak niet ani tých, použijú sa základné princípy súkromného práva 

za účelom naplnenia účelu tejto zmluvy. 

 

5. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky. Táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou 

podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov. 

 

6. Túto zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť výhradne písomnými a očíslovanými 

dodatkami podpísanými oboma zmluvnými stranami.  

 

7. Na znak toho, že si zmluvné strany ustanovenia tejto zmluvy riadne prečítali, zhodne 

ich pochopili, ako i na znak toho, že táto zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 

nevýhodných podmienok pre žiadnu zo zmluvných strán, potvrdzujú zmluvné strany 

všetky vyhotovenia tejto zmluvy svojimi podpismi. 

 

8. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú jej prílohy: 

Príloha č. 1 – Indikatívny program podujatí v národnom stánku a sprievodný program, 

Príloha č. 2 – Protikorupčná doložka. 
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MIRRI SR 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja 

a informatizácie Slovenskej republiky 

Mgr. Samuel Migaľ 

minister 
[podpísané elektronicky podľa zákona č. 272/2016 Z. z. o 

dôveryhodných službách pre elektronické transakcie  na 

vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých  zákonov 

(zákon o dôveryhodných službách) v znení neskorších 

predpisov] 

 

Mesto Košice 

Ing. Jaroslav Polaček, DPA 

primátor   
[podpísané elektronicky podľa zákona č. 272/2016 Z. z. o 

dôveryhodných službách pre elektronické transakcie  na 

vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých  zákonov 

(zákon o dôveryhodných službách) v znení neskorších 

predpisov] 

 

V Bratislave _____________ 

/ dátum v elektronickom podpise 

 V Košiciach _____________ 

/ dátum v elektronickom podpise 
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Príloha  č.1 

Národná expozícia SR na Smart City Expo World Congress Barcelona 2025 

Indikatívny program podujatí v národnom stánku a sprievodný program 

 

1. Oficiálne otvorenie národného stánku Slovenskej republiky  

Termín: 4.11.2025 

 

Podujatie bude slúžiť ako slávnostné otvorenie národnej expozície Slovenskej republiky na 

veľtrhu Smart City Expo World Congress 2025 a zároveň ako úvodná príležitosť na nadviazanie 

kontaktov medzi slovenskými a zahraničnými partnermi. Jeho cieľom je predstaviť slovenskú 

národnú účasť odbornej verejnosti, pozvaným hosťom, zástupcom inštitúcií a partnerom z 

oblasti inovácií, samospráv a technológií. Podujatie bude mať reprezentatívno-networkingový 

charakter.  

 

2. Networkingové podujatie – Téma: Smart mobilita 

Termín: 5.11.2025 (TBC) 

Podujatie bude mať tematicko-networkingový charakter zameraný na oblasť inteligentnej a 

udržateľnej mobility – jednu z kľúčových tém veľtrhu Smart City Expo World Congress. 

Cieľom stretnutia je vytvoriť priestor na výmenu skúseností, prezentáciu inovatívnych 

slovenských riešení v oblasti mobility a nadviazanie kontaktov s partnermi z iných krajín. 

V spolupráci s EIT Urban Mobility. 

 

3. Networkingové podujatie – Téma: AI v Smart Cities 

Termín: 6.11.2025 (TBC)   

 

Tematické stretnutie zamerané na využitie umelej inteligencie v smart city riešeniach – s 

dôrazom na prezentáciu slovenského know-how v oblasti AI, mestského plánovania, 

prediktívnych systémov a automatizácie. Atmosféra bude neformálna, inšpiratívna, s 

priestorom na diskusie, networking a ukážky projektov. 

 

4.     VIP Guided tour SCEWC - delegácia samospráv 

Organizovaná prehliadka vybraných vystavovateľov na veľtrhu. Účastníci majú možnosť 

oboznámiť sa s vystavovateľmi a priamo nadviazať kontakty v oblasti inovácií pre mestá a 

regióny. 

 

Okrem vyššie uvedených bodov programu môže ísť aj o ďalšie súčasti oficiálnej expozície 

národného stánku a sprievodného programu: 

• vystúpenie v panelovej diskusii alebo tematickom bloku v pavilóne slovenskej 

expozície, 

• účasť na workshope so zdieľaním skúseností a príkladov dobrej praxe, 

• prezentáciu príkladov dobrej praxe z vášho mesta, 

• bilaterálne stretnutia so zástupcami verejného sektora, súkromného sektora a inštitúcií, 

ktoré prinášajú smart city riešenia. 

 

 

*Zmena programu a termínu jednotlivých podujatí vyhradená. 
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Príloha č. 2 

 

Protikorupčná doložka 
 

1. Zmluvné strany sa pri plnení predmetnej Zmluvy zaväzujú striktne dodržiavať platné 

a účinné právne predpisy vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému správaniu, 

protiprávnemu ovplyvňovaniu verejných činiteľov, praniu špinavých peňazí a zaväzujú 

sa zaviesť a vykonávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia vedúce k 

zabráneniu korupcie a korupčnému správaniu. 

2. Partner vyhlasuje, že podľa jeho vedomosti u žiadneho z jeho predstaviteľov, 

zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene, nebola v minulosti 

preukázaná korupcia alebo korupčné správanie.  

Partner ďalej vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, 

zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v jeho mene pri poskytovaní 

plnenia podľa tejto Zmluvy pre MIRRI SR alebo v jeho mene na základe tejto Zmluvy, 

neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať 

ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné hodnoty, alebo 

poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia osobe, spoločnosti alebo 

organizácii alebo zamestnancovi, politickej strane či hnutiu, kandidátovi na politickú 

nomináciu, osobe, ktorá pôsobí v zákonodarnom, správnom alebo súdnom orgáne 

akéhokoľvek druhu, alebo v medzinárodnej verejnej organizácii za účelom ovplyvňovať 

konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo navádzania k 

nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za účelom 

získania alebo udržania výhody pri plnení tejto Zmluvy v prospech Partnera. 

3. V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Zmluvy sa Partner 

zaväzuje, že: 

 

a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu 

korupcie alebo korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek 

zamestnancovi alebo štatutárnemu zástupcovi MIRRI SR alebo im spriazneným osobám 

alebo osobe konajúcej v mene MIRRI SR, s cieľom urýchliť bežné činnosti MIRRI SR 

alebo dojednať výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa podieľa na uzavretí alebo 

realizácii tejto Zmluvy, 

 

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba 

konajúca v jeho mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii 

alebo korupčnom správaní alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím 

alebo plnením tejto Zmluvy alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú 

nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či realizácii 

zmluvných vzťahov s MIRRI SR, Partner bezodkladne oznámi túto skutočnosť 

príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto dôvodného 

podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu protikorupcii@mirri.gov.sk , 

 

c) v prípade, keď ho MIRRI SR upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení 

ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, je Partner povinný poskytnúť potrebnú 

súčinnosť pri objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov.  

 

MIRRI SR môže prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena.  
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Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na 

odstúpenie od tejto Zmluvy. Zároveň akékoľvek preukázané korupčné správanie zo 

strany Partera alebo porušenie povinností podľa tejto Protikorupčnej doložky sa 

považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

 

d) v prípade, keď sa preukáže, že Parter sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľal na 

korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto 

Zmluvy, MIRRI SR je oprávnené aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť od 

tejto Zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho, aby Partnerovi vznikol akýkoľvek nárok 

zo zodpovednosti za odstúpenie MIRRI SR od tejto Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. 

Partner sa zaväzuje, že ak sa preukáže jeho porušenie ustanovení tejto doložky, 

odškodní MIRRI SR v maximálnom možnom rozsahu alebo nahradí náklady vzniknuté 

v súvislosti s porušením tejto Protikorupčnej doložky. 

 

4. Partner podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou 

politikou MIRRI SR zverejnenou na https://www.mirri.gov.sk/ministerstvo/prevencia-

korupcie/protikorupcna-politika/index.html, jej obsahu porozumel a zaväzuje sa ju 

rešpektovať.  

 

5. Partner podpisom tejto Zmluvy prehlasuje, že nie je v konflikte záujmov vo vzťahu 

k zamestnancom MIRRI SR, ktorí by mohli ovplyvniť realizáciu predmetu tejto 

Zmluvy.  

 
Vysvetlenie pojmov: 

Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie neoprávnenej výhody 

akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo zdržanie sa konania, priamo alebo cez 

sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi 

predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plnením 

svojich povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie aj zneužitie 

moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 

Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie moci, právomoci, 

vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, 

uprednostňovanie osobného záujmu pred verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, 

poskytovanie a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. 

prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene predpokladať, že osoba dáva 

najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 

Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol zamestnanec členom; fyzická osoba, 

právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je 

alebo bol členom; právnická osoba, v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné 

prepojenie prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má zamestnanec 

prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe predchádzajúcich profesijných alebo iných vzťahov 

a tieto vzťahy medzi zamestnancom a dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 

Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok 

v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 

Konfliktom záujmov sa rozumie konflikt medzi verejnou funkciou a súkromnými záujmami verejného činiteľa, keď 

má verejný činiteľ súkromné záujmy, ktoré by mohli nepatrične ovplyvniť vykonávanie jeho služobných úloh 

a povinností. Je ním tiež situácia, v ktorej jednotlivec alebo subjekt, pre ktorý pracuje, je konfrontovaný s výberom 

medzi povinnosťami a požiadavkami svojho postavenia a vlastnými súkromnými záujmami. Verejným záujmom sa 

rozumie záujem, ktorý prináša majetkový alebo iný prospech všetkým občanom alebo mnohým občanom. Naproti 

tomu osobným záujmom rozumieme záujem, ktorý prináša majetkový alebo iný prospech v prospech toho, kto má 

právomoc, alebo jemu blízkym osobám.  

Vo všeobecnej definícii pod blízkymi osobami rozumieme nielen osoby blízke podľa občianskeho zákonníka, ale aj 

iné osoby, ktoré majú širší vzťah ako príbuzenský.  

Konfliktom záujmov sa rozumie aj situácia, v ktorej by obchodné, finančné, rodinné, politické alebo osobné záujmy 

mohli ovplyvniť názor osôb vykonávajúcich svoje povinnosti pre organizáciu. 

 

https://www.mirri.gov.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie/protikorupcna-politika/index.html
https://www.mirri.gov.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie/protikorupcna-politika/index.html

